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See the notice on TED website

190260-2025 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Produkty farmaceutyczne – Доставка на лекарствени продукти
OJ S 59/2025 25/03/2025
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
E-mail: pravisti@sheynovo-ag.eu
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на лекарствени продукти
Opis: Обект на настоящата обществена поръчка възлагана чрез динамична система за 
покупки (ДСП) е „доставка“ по смисъла на чл. 3, ал. 1, т.2 от ЗОП. Предметът на 
възлагане на поръчката включва периодично повтарящи се доставки на лекарствени 
продукти за нуждите на "Втора САГБАЛ - Шейново" ЕАД (Възложител), съгласно 
приложената техническа спецификация, с цел избор на доставчик за посочените 
номенклатури и сключване на договор за доставка при условията и по реда на Закона за 
обществените поръчки. ​​​​​​​
Identyfikator procedury: f84317f9-a170-478f-bb64-e0caad43b6ea
Wewnętrzny identyfikator: 474893
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33600000 Produkty farmaceutyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. "Шейново" № 19  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1504
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 108 000,00 BGN

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от 
формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на изпълнителя. 2. Условия на плащане — 
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плащането се извършва в срок до 60 (шестдесет) дни, считано от датата на извършване 
на доставката и представяне на документите за извършване на плащането и след 
потвърждение от Националната агенция за приходите и Агенция "Митници" по чл. 182в 
от ДОПК. 3. Посочените количества в техническите спецификации са ориентировъчни и 
не пораждат задължения за възложителя да ги закупи в прогнозния обем. Възложителят 
има право при необходимост с оглед фактическите потребности на лечебната и 
оперативната дейност да променя едностранно прогнозните количества по отделните 
номенклатури в рамките на договорената стойност. 4. В посочените прогнозни стойности 
са включени и предвидени стойности при подновяване и на опцията за доставки на 
допълнителни количества. 5. Всеки участник в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка има право да представи само една оферта, като не се приемат 
варианти на офертата. Изискванията за изготвяне и подаване на офертите са подробно 
описани в документацията за участие.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
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държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на лекарствени продукти
Opis: Обект на настоящата обществена поръчка възлагана чрез динамична система за 
покупки (ДСП) е „доставка“ по смисъла на чл. 3, ал. 1, т.2 от ЗОП. Предметът на 
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възлагане на поръчката включва периодично повтарящи се доставки на лекарствени 
продукти за нуждите на "Втора САГБАЛ - Шейново" ЕАД (Възложител), съгласно 
приложената техническа спецификация, с цел избор на доставчик за посочените 
номенклатури и сключване на договор за доставка при условията и по реда на Закона за 
обществените поръчки. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 474893

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33600000 Produkty farmaceutyczne
Opcje: 
Opis opcji: Във връзка със заложеното подновяване за удължаване срока на договора с 
нови до 12 месеца, в съответствие с изискванията на чл.21, ал.1 от ЗОП е предвидена 
опция, която дава възможност да бъде увеличена стойността на договора с до 50% от 
първоначално определената за първите 24 месеца за обезпечаване на възможността на 
подновяването на договора с до 12 месеца, както и при хипотеза за евентуално 
изчерпване на стойността на договора преди изтичане на срока му от 24 месеца. Тази 
опция е включена в прогнозната стойност на поръчката и отразява съответното 
завишение с до 50% на посочения обем – количество за единична мярка в техническата 
спецификация на възложителя (прогнозните количества и стойност на тази опция 
съответстват на 50% от количествата и стойността за първите 24 м., като в прогнозната 
стойност на поръчката е включен разхода за максимални 36 м., съгласно чл.21, ал.1 от 
ЗОП).

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 15/05/2025
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: При възлагане на обществената поръчка е предвидена 
възможност съгласно чл.21, ал.1 от ЗОП за удължаване на срока на договора с нови до 
12 месеца, като прогнозните количества за този период представляват 50% от 
предвидените количества за първите 24 месеца, посочени в техническата спецификация.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 108 000,00 BGN

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: м. февруари 2027 г.
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
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Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Изисквания относно годността (правоспособността) на 
кандидатите/участниците за упражняване на професионална дейност Минимално 
изискване: Кандидатът/участникът трябва да е регистриран като търговец по 
българското законодателство или по законодателство на държава-членка на 
Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство и на основание чл.60, ал.1 от ЗОП във връзка с чл.195 и чл.
196 от Закона за лекарствените продукти в хуманната медицина (ЗЛПХМ), 
Възложителят поставя изискване кандидатът да има право да извършва търговия на 
едро с лекарствените продукти на територията на Република България, като притежава 
валиден документ, издаден от регулаторен орган. Чуждестранни кандидати следва да 
удостоверят съответствието си с това изискване чрез представяне на съответен 
аналогичен документ, издаден от компетентен орган на съответната държава (с превод 
на български език) По-конкретно: 1) Разрешение за търговия на едро с лекарствени 
продукти, издаден от ИАЛ в съответствие със ЗЛПХМ (или по реда на Регламент (ЕО) № 
726/2004г.) или от регулаторен орган на съответната държава членка и/или 
удостоверение за регистрация за търговия на едро на територията на Република 
България по чл.195, ал.2 от ЗЛПХМ; или 2) Разрешение за производство, в случай че 
кандидатът е производител на предлаганите лекарствени продукти , съгласно чл. 196, 
ал. 1 от ЗЛПХМ; или 3) Разрешение за внос, в случай че кандидатът е вносител на 
предлаганите лекарствени продукти съгласно чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ; или 4) Други 
документи доказващи, че има право да извършва търговия на едро с лекарствени 
продукти на територията на Република България, издадени от компетентен орган на 
друга държава членка или на друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария (в 
приложими случаи); 5) Лицензия издадена по реда на чл.32 от Закон за контрол върху 
наркотичните вещества и прекурсорите (ЗКНВП) за търговия на едро на лекарствени 
продукти, съдържащи наркотични вещества, когато кандидатът оферира лекарствени 
продукти, обект на ЗКНВП (когато е приложимо). Деклариране: За удостоверяване на 
горните изисквания и съответствието си с поставения критерий за подбор, кандидатът 
декларира конкретна информация като попълва в ЕЕДОП при подаване на офертата си 
чрез посочване на документа/тите, които притежава, а именно: В Част II:„Информация за 
икономическия оператор” в таблица А: Информация за икономическия оператор, в 
изискването „Идентификация” следва да посочи ЕИК на кандидата и в част ІV „Критерии 
за подбор", раздел/буква „А“ Годност се описват данни за съответния документ (номер, 
издател, обхват, валидност и др.) удостоверяващ правото му да извършва дейността и 
посочва публичен регистър (електронния сайт на регистъра, включително и кода за 
достъп (ако такъв е необходим), в който се съдържат данни за посоченото 
обстоятелство. Доказване: Кандидатът, определен за изпълнител, представя заверено 
копие от описаните в ЕЕДОП документи (относно годността в приложимия случай) преди 
да бъде сключен договор или при поискване в хода на процедурата, на основание чл. 
67, ал.5 от ЗОП.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: На основание чл.61, ал.1, т.1 от ЗОП във вр. чл.61, ал.7 от ЗОП, 
кандидатите/ участниците за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която са създадени или започнали дейността си следва да са 
реализирали минимален обем общ оборот, включително минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката (доставка на лекарствени продукти), изчислен на база 
годишните обороти. Възложителят изисква кандидатите да са реализирали минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която са създадени или започнали 
дейността – информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която кандидатите са създадени или започнали дейността си, а именно: в 
размер на 5% от прогнозната стойност. Деклариране: За установяване на 
съответствието с посоченото изискване кандидатите следва да декларират 
необходимата информация в част IV „Критерии за подбор" на ЕЕДОП, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние: - б. Б: икономическо и финансово състояние, т. 
1а), като от описанието следва да се установява спазването на изискването за общия 
оборот на предприятието; - б. Б: икономическо и финансово състояние, т. 2а), като от 
описанието следва да се установява спазването на изискването за конкретен оборот от 
предмета на поръчката.. Кандидатът следва да посочи органа издал документа, номер, 
дата на издаване и валидност. За кандидат чуждестранно лице, оборотът се изчислява 
по официален курс на Българска народна банка за съответната валута в лева, към 
датата на подаване на заявлението. За доказване изпълнението на поставеното 
изискване се представя един или няколко от следните документи, от които еднозначно 
да е видно, че е изпълнено изискването за минимален общ оборот: - Удостоверение от 
банки; - Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването 
им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е 
установен; - Справка за общия оборот за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която са създадени или започнали дейността си. 
Когато по основателна причина кандидатът не е в състояние да представи поисканите 
от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ, 
а именно: документ, в който се съдържа конкретна информация, че кандидатът отговаря 
на поставеното изискване от възложителя за икономическо и финансово състояние (чл.
62, ал.2 от ЗОП). 2.2. При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена
Opis: 1. Критерият за възлагане на настоящата обществената поръчка е „най-ниска 
цена”. 2. Оценяването и класирането на ценовите предложения се извършва за всяка 
отделна номенклатурна единица въз основа на оферираната единична цена за 
единична мярка без ДДС за съответния вид лекарствен продукт по следната формула: К 
= Ц min. * 100, където Ц i Ц min. – минимална предложена цена за съответния вид 
лекарствен продукт Ц i – цена на конкретното предложение тегловен коефициент - 100 
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точки 3. Максимален брой точки получава офертата с предложена най-ниска единична 
цена за съответния вид лекарствен продукт.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/474893
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/474893
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 21/04/2027 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията за защита на 
конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
Numer rejestracyjny: 130485795
Adres pocztowy: ул. Шейново № 19
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1504
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: отдел "Обществени поръчки"
E-mail: pravisti@sheynovo-ag.eu

https://app.eop.bg/today/474893
https://app.eop.bg/today/474893
mailto:pravisti@sheynovo-ag.eu
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Telefon: +359 29659469
Adres strony internetowej: https://sheynovo-ag.eu/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/26971
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 16228086-852d-46a6-b94c-60b911040795  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 24/03/2025 12:33:28 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 190260-2025
Numer wydania Dz.U. S: 59/2025
Data publikacji: 25/03/2025

https://sheynovo-ag.eu/
https://app.eop.bg/buyer/26971
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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